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י  א עַמּ�נִ֔ עַל נָחָשׁ֙ הָֽ  Nachash of Ammon went up וַיַּ֗

 and he camped וַיִּ֖חַן 

 against the people of Yaveish Gilad עַל־יָבֵי֣שׁ גִּלְעָד֑
אמְר֜וּ כָּל־אַנְשֵׁ֤י יָבֵישׁ֙  ֹ֨  and all the people of Yaveish said וַיּ

שׁ   ,to Nachash אֶל־נָחָ֔

ית כְּרָת־לָ֥   Make with us a treaty“ נוּ בְרִ֖

ךָּ:   ”.and we shall serve you וְנַֽעַבְדֶֽ

  
י  ב עַמּ�נִ֔ ם נָחָשׁ֙ הָֽ ֹ֣אמֶר אֲלֵיהֶ֗  Nachash of Ammon said to וַיּ

them, 
ם  ת לָכֶ֔  With this I shall make with you“ בְּזאֹת֙ אֶכְרֹ֣

(a treaty), 
 when you remove for yourselves בִּנְק֥�ר לָכֶ֖ם 

ין  every right eye כָּל־עֵי֣ן יָמִ֑

ה  יהָ חֶרְפָּ֖  and I shall make it (a sign of) disgrace וְשַׂמְתִּ֥
ל:   ”.over all of Yisroel עַל־כָּל־יִשְׂרָאֵֽ
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ישׁ  ג יו זִקְנֵי֣ יָבֵ֗ אמְר֨וּ אֵלָ֜ ֹֽ  The elders of Yaveish said to וַיּ

him, 
ים  נוּ֙ שִׁבְעַת֣ יָמִ֔  Let go of us for seven days“ הֶ֤רֶף לָ֨

ים   and we shall send messengers וְנִשְׁלְחָה֙ מַלְאָכִ֔

ל גְּב֣וּל יִשְׂרָאֵל֑    to all the boundaries of Yisroel בְּכֹ֖

נוּ  יעַ אֹתָ֖ ין מ�שִׁ֛  and if there is no one who will וְאִם־אֵ֥
help us 

י�:  אנוּ אֵלֶֽ  ”.then we shall come out to you וְיָצָ֥
  
אוּ הַמַּלְאָכִים֙  ד  The messengers came וַיָּבֹ֤

 to Givat Shaul גִּבְעַת֣ שָׁא֔וּל 

ים   and they spoke the words וַיְדַבְּר֥וּ הַדְּבָרִ֖

 in the ears of the nation בְּאָזְנֵי֣ הָעָם֑ 

 and the entire nation lifted וַיִּשְׂא֧וּ כָל־הָעָם֛ 

 their voices אֶת־ק�לָ֖ם 
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 .and they cried וַיִּבְכּֽוּ: 

  
 And behold Shaul וְהִנֵּה֣ שָׁא֗וּל  ה

י הַבָּקָר֙  חֲרֵ֤  was coming behind the cattle בָּא֣ אַֽ

ה   ,from the field מִן־הַשָּׂדֶ֔
ֹ֣א  ,and Shaul said מֶר שָׁא֔וּל וַיּ

 What (happened) to the nation“ מַה־לָּעָ֖ם 

י יִבְכּ֑וּ   ”?that they cry כִּ֣

פְּרוּ־ל֔�   They told him וַיְסַ֨

ישׁ:  י יָבֵֽ י אַנְשֵׁ֥  .the words of the people of Yaveish אֶת־דִּבְרֵ֖

  
 A spirit of Hashem passed ים֙ קִ וַתִּצְלַח֤ רֽוּחַ־אֱ� ו

 over Shaul עַל־שָׁא֔וּל 

 when he heard ] בְּשָׁמְע֖�[כְּשָׁמְע֖� 
ים הָאֵלֶּ֑ה   these words אֶת־הַדְּבָרִ֣
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ד:   .and he got very angry וַיִּ֥חַר אַפּ֖� מְאֹֽ

  
ר  ז מֶד בָּקָ֜  He took a pair of cattle וַיִּקַּח֩ צֶ֨

 יְנַתְּחֵ֗   and he cut it up הוּ וַֽ

ח   and he sent it וַיְשַׁלַּ֞
 to all the boundaries of Yisroel בְּכָל־גְּב֣וּל יִשְׂרָאֵל֘ 

ים ׀    in the hand of the messengers בְּיַד֣ הַמַּלְאָכִ֣

 ,saying לֵאמֹר֒ 

א  נּוּ יֹצֵ֜  The one who does not go out“ אֲשֶׁר֩ אֵינֶ֨

חֲרֵ֤   after Shaul י שָׁאוּל֙ אַֽ

ל   and after Shmuel וְאַחַר֣ שְׁמוּאֵ֔
ה לִבְקָר֑�  ה יֵֽעָשֶׂ֖  ”!so shall be done to his cattle כֹּ֥

חַד־י ל פַּֽ ֙ וַיִּפֹּ֤  The fear of Hashem fell  י

ם   upon the nation עַל־הָעָ֔

 and they went out וַיֵּצְֽא֖וּ 
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ד:  ישׁ אֶחָֽ  .as one man כְּאִ֥

  
ם בְּבָזֶ֑ק  ח  יִּפְקְדֵ֖  He counted them in Bezeq וַֽ

הְי֤וּ בְנֵֽי־יִשְׂרָאֵל֙   and the children of Yisroel were וַיִּֽ

לֶף   three hundred thousand שְׁל֣שׁ מֵא֣�ת אֶ֔
ה  ישׁ יְהוּדָ֖   and the people of Yehudah וְאִ֥

לֶף:  ים אָֽ  .thirty thousand (were) שְׁלשִׁ֥

  
אמְר֞וּ  ט ֹֽ   They said וַיּ

ים ים הַבָּאִ֗  ,to the messengers who had come לַמַּלְאָכִ֣

אמְרוּן֙  ֹֽ ה ת  So shall you say“ כֹּ֤

ד   ,to the men of Yaveish Gilad לְאִישׁ֙ יָבֵי֣שׁ גִּלְעָ֔

 Tomorrow‘ מָחָ֛ר 

הְיֶה־לָכֶ֥ם תְּשׁוּעָ֖   you will have salvation התִּֽ
ם  ם[כְּחֹ֣  ”’.at the heat of the day (i.e. noon) ] הַשָּׁמֶ֑שׁ בְּחֹ֣
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ים  אוּ הַמַּלְאָכִ֗  The messengers came וַיָּבֹ֣

 and they told it וַיַּגִּ֛ידוּ 

ישׁ י יָבֵ֖  to the people of Yaveish לְאַנְשֵׁ֥
חוּ:   .and they were happy וַיִּשְׂמָֽ

  
ישׁ  י אמְרוּ֙ אַנְשֵׁי֣ יָבֵ֔ ֹֽ  The people of Yaveish said וַיּ

(to the people of Ammon), 
ר    Tomorrow“ מָחָ֖

 we shall go out to you נֵצֵא֣ אֲלֵיכֶם֑

נוּ  עֲשִׂיתֶ֣ם לָּ֔  and you shall do to us וַֽ

  like all that is good כְּכָל־הַטּ֖�ב 

ם:בְּעֵ   ”.in your eyes ינֵיכֶֽ

  
ת  יא חֳרָ֗ י מִמָּֽ  It was the next day וַיְהִ֣

שֶׂם שָׁא֣וּל   and Shaul placed the nation אֶת־הָעָם֘ וַיָּ֨

 into three heads (i.e. groups) שְׁלשָׁה֣ רָאשִׁים֒ 
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אוּ    and they came וַיָּבֹ֤

חֲנֶה֙  מַּֽ  into the camp (of Ammon) בְתֽ��־הַֽ

קֶר  רֶת הַבֹּ֔  .during the morning “watch” (i.e בְּאַשְׁמֹ֣
before dawn) 

 and they hit Ammon וַיַּכּ֥וּ אֶת־עַמּ֖�ן 
ם הַיּ֑�ם   ,until the heat of the day עַד־חֹ֣

י הַנִּשְׁאָרִים֙   and it was those who remained וַיְהִ֤

צוּ  and they spread out וַיָּפֻ֔

ם  אֲרוּ־בָ֖ א נִשְֽׁ ֹ֥  and there did not remain among them וְל

֥ יִם יָֽחַד:   .two (people) together (in one place) שְׁנַ

  
ל  יב ֹ֤אמֶר הָעָם֙ אֶל־שְׁמוּאֵ֔  ,The nation said to Shmuel וַיּ

ר  אֹמֵ֔ י הָֽ  ,Who is the one who said“ מִ֣
 ’?Shaul should rule over us‘ � עָלֵי֑נוּ שָׁא֖וּל יִמְ�֣ 

ים  אֲנָשִׁ֖  Give (us) the men תְּנ֥וּ הָֽ

ם:  ”.and we shall kill them וּנְמִיתֵֽ
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ֹ֣אמֶר שָׁא֔וּל  יג  ,Shaul said וַיּ

ישׁ  ת אִ֖ א־יוּמַ֥ ֹֽ  No man shall die“ ל

 on this day בַּיּ֣�ם הַזֶּה֑ 

י הַיּ֛�ם עָ  ה־י֥ כִּ֥  for today Hashem has done ישָֽׂ
ל:  a salvation among Yisroel (i.e. he תְּשׁוּעָ֖ה בְּיִשְׂרָאֵֽ

saved them).” 
  

ם  יד ֹ֤אמֶר שְׁמוּאֵל֙ אֶל־הָעָ֔  ,Shmuel said to the nation וַיּ

 Let us go to Gilgal“ לְכ֖וּ וְנֵֽלְכָה֣ הַגִּלְגָּל֑ 
ם שׁ שָׁ֖  and let us renew there  וּנְחַדֵּ֥

ה:  ”.the kingship הַמְּלוּכָֽ

  
ם  טו  The entire nation went וַיֵּלְכ֨וּ כָל־הָעָ֜

 to Gilgal הַגִּלְגָּ֗ל



ק  ר  ל א' פּ  מוּא  ֶ   שׁ   ֶ       ֵ  י"א ְ  

 

ם אֶת־שָׁא֜וּל   and they made Shaul king there וַיַּמְלִכוּ֩ שָׁ֨

 before Hashem  י֙ לִפְנֵי֤ י

ל   .at Gilgal בַּגִּלְגָּ֔
 They sacrificed there וַיִּזְבְּחוּ־שָׁ֛ם 

ים  ים שְׁלָמִ֖  peace offerings (sacrifices of) זְבָחִ֥

 before Hashem ילִפְנֵי֣ י֑ 

ם שָׁא֛וּל  ח שָׁ֥  Shaul was happy there וַיִּשְׂמַ֨

ל  י יִשְׂרָאֵ֖  and all the people of Yisroel וְכָל־אַנְשֵׁ֥

ד:  .very much עַד־מְאֹֽ

 


